
Deu
Chapter 31

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

וַיֵּ֖לֶך1ְ
–和去了
H3212

ה מֹשֶׁ֑
摩西
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
–和说了
H1696

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
–那事
H1697

לֶּה הָאֵ֖
–那这些
H0428

אֶל־
向
H0413

כָּל־
所有
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

摩西去告诉以色列众人

וַיֹּ֣אמֶר2
–和说了
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
向他们
H0413

בֶּן־
儿子

מֵאָה֩
百
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֨
–和二十
H6242

שָׁנָה֤
年
H8141

֙ אָנֹכִי
我
H0595

הַיּ֔וֹם
–那日
H3117

לאֹ־
不
H3808

אוּכַ֥ל
我能
H3201

ע֖וֹד
再
H5750

לָצֵא֣ת
–去出去
H3318

וְלָב֑וֹא
–和–去进来
H0935

וַֽיהוָה֙
–和耶和华
H3068

אָמַר֣
说了
H0559

י אֵלַ֔
向我
H0413

א ֹ֥ ל
不
H3808

ר תַעֲבֹ֖
你过去

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
–那约旦河
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
–那这
H2088

说：「我现在一百二十岁了，不能照常出入；耶和华也曾对我说：『你必不得过这约旦河。』

יְהוָ֨ה3
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
神你的
H0430

׀ה֣וּא 
他
H1931

עֹבֵר֣
过去

יךָ לְפָנֶ֗
–在你面前
H6440

הֽוּא־
他
H1931

יד יַשְׁמִ֞
毁灭
H8045

אֶת־
–
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
–那列国

הָאֵ֛לֶּה
–那这些
H0428

מִלְּפָנֶי֖ךָ
–从你面前
H6440

ם ירִשְׁתָּ֑ וִֽ
–和你拥有他们
H3423

עַ יְהוֹשֻׁ֗
约书亚
H3091

ה֚וּא
他
H1931

עֹבֵר֣
过去

יךָ לְפָנֶ֔
–在你面前
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
–如同

ר דִּבֶּ֥
说了
H1696

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

耶和华―你们的 神必引导你们过去，将这些国民在你们面前灭绝，你们就得他们的地。约书亚必引导你们过去，正如耶和
华所说的。

ה4 וְעָשָׂ֤
–和行

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ם לָהֶ֔
给他们

ר כַּאֲשֶׁ֣
–如同

ה עָשָׂ֗
行了

לְסִיח֥וֹן
–给西宏
H5511

וּלְע֛וֹג
–和–给噩
H5747

מַלְכֵ֥י
王
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
–那亚摩利人
H0567

וּלְאַרְצָם֑
–和–给地他们的
H0776

ר אֲשֶׁ֥
那

יד הִשְׁמִ֖
毁灭了
H8045

ם׃ אֹתָֽ
他们
H0853

耶和华必待他们，如同从前待他所灭绝的亚摩利二王西宏与噩以及他们的国一样。

וּנְתָנָם5֥
–和给了他们
H5414

יְהוָה֖
耶和华
H3068

לִפְנֵיכֶם֑
–在你们面前
H6440

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
–和你们行

ם לָהֶ֔
给他们

כְּכָל־
–如同所有
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
–那诫命
H4687

ר אֲשֶׁ֥
那

יתִי צִוִּ֖
吩咐了我
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
你们
H0853

耶和华必将他们交给你们；你们要照我所吩咐的一切命令待他们。

חִזְק֣ו6ּ
刚强
H2388

וְאִמְצ֔וּ
–和壮胆
H0553

אַל־
不要
H0408

ירְא֥וּ תִּֽ
你们害怕
H3372

וְאַל־
–和不要
H0408

תַּעַרְצ֖וּ
你们惧怕
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
–从他们面前
H6440

י  ׀כִּ֣
–因为

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
神你的
H0430

ה֚וּא
他
H1931

הַהֹלֵךְ֣
–那行走的
H1980

ךְ עִמָּ֔
与你

א ֹ֥ ל
不
H3808

יַרְפְּךָ֖
丢弃你
H7503

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ךָּ׃ יַעַזְבֶֽ
离弃你
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你们当刚强壮胆，不要害怕，也不要畏惧他们，因为耶和华―你的 神和你同去。他必不撇下你，也不丢弃你。」

א7 וַיִּקְרָ֨
–和叫了
H7121

ה מֹשֶׁ֜
摩西
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֗ לִֽ
–向约书亚
H3091

אמֶר וַיֹּ֨
–和说了
H0559

יו אֵלָ֜
向他
H0413

לְעֵינֵי֣
–向眼

כָל־
所有
H3605

ל   יִשְׂרָאֵ֘
以色列
H3478

חֲזַק֣
刚强
H2388

וֶאֱמָץ֒
–和壮胆
H0553

י כִּ֣
–因为

ה אַתָּ֗
你

תָּבוֹא֙
进去
H0935

אֶת־
–
H0854

הָעָם֣
–那民

הַזֶּ֔ה
–那这
H2088

אֶל־
到
H0413

רֶץ הָאָ֕
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֨
那

ע נִשְׁבַּ֧
起誓
H7650

יְהוָה֛
耶和华
H3068

ם לַאֲבֹתָ֖
给列祖他们的
H0001

לָתֵ֣ת
–去给
H5414

לָהֶם֑
给他们

ה וְאַתָּ֖
–和你

נָּה תַּנְחִילֶ֥
使他们承受它
H5157

ם׃ אוֹתָֽ
他们
H0853

摩西召了约书亚来，在以色列众人眼前对他说：「你当刚强壮胆！因为，你要和这百姓一同进入耶和华向他们列祖起誓应
许所赐之地；你也要使他们承受那地为业。

וַֽיהוָ֞ה8
–和耶和华
H3068

׀ה֣וּא 
他
H1931

הַהֹלֵךְ֣
–那行走的
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
–在你面前
H6440

ה֚וּא
他
H1931

יִהְיֶה֣
将是
H1961

ךְ עִמָּ֔
与你

א ֹ֥ ל
不
H3808

יַרְפְּךָ֖
丢弃你
H7503

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

יַֽעַזְבֶךָּ֑
离弃你

א ֹ֥ ל
不
H3808

א תִירָ֖
你害怕
H3372

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ת׃ תֵחָֽ
你惊恐
H2865

耶和华必在你前面行；他必与你同在，必不撇下你，也不丢弃你。不要惧怕，也不要惊惶。」

ב9 וַיִּכְתֹּ֣
–和写了
H3789

֮ מֹשֶׁה
摩西
H4872

אֶת־
–
H0853

הַתּוֹרָ֣ה
–那律法
H8451

הַזֹּאת֒
–那这
H2063

יִּתְּנָ֗הּ וַֽ
–和给了它
H5414

אֶל־
向
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
–那祈司
H3548

בְּנֵי֣
儿子们

י לֵוִ֔
利未
H3878

ים שְׂאִ֔ הַנֹּ֣
–那抬的
H5375

אֶת־
–
H0853

אֲר֖וֹן
约柜
H0727

ית בְּרִ֣
约
H1285

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְאֶל־
–和向
H0413

כָּל־
所有
H3605

זִקְנֵי֖
长老
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

摩西将这律法写出来，交给抬耶和华约柜的祭司利未子孙和以色列的众长老。

ו10 וַיְצַ֥
–和吩咐了
H6680

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

אוֹתָ֣ם
他们
H0853

ר לֵאמֹ֑
–去说
H0559

ץ  ׀מִקֵּ֣
–从尽头
H7093

בַע שֶׁ֣
七
H7651

ים שָׁנִ֗
年
H8141

בְּמֹעֵד֛
–在期间
H4150

שְׁנַת֥
年
H8141

ה הַשְּׁמִטָּ֖
–那豁免
H8059

ג בְּחַ֥
–在节
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
–那住棚
H5521

摩西吩咐他们说：「每逢七年的末一年，就在豁免年的定期住棚节的时候，

בְּב֣וֹא11
–在来
H0935

כָל־
所有
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

לֵרָאוֹת֙
–去显现
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ פְּנֵי
面
H6440

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
神你的
H0430

בַּמָּק֖וֹם
–在地方
H4725

ר אֲשֶׁ֣
那

יִבְחָר֑
他选择
H0977

א תִּקְרָ֞
你读
H7121

אֶת־
–
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
–那律法
H8451

הַזֹּ֛את
–那这
H2063

נֶגֶ֥ד
在对面
H5048

כָּל־
所有
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
–在耳他们的
H0241

以色列众人来到耶和华―你 神所选择的地方朝见他。那时，你要在以色列众人面前将这律法念给他们听。
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הַקְהֵל12֣
召集
H6950

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֗
–那民

ים אֲנָשִׁ֤ הָֽ
–那男人
H0376

וְהַנָּשִׁים֙
–和–那女人
H0802

ף וְהַטַּ֔
–和–那孩子
H2945

וְגֵרְךָ֖
–和寄居者你的
H1616

ר אֲשֶׁ֣
那

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
–在门你的
H8179

עַן לְמַ֨
–为了
H4616

יִשְׁמְע֜וּ
他们听
H8085

וּלְמַעַ֣ן
–和–为了
H4616

יִלְמְד֗וּ
他们学
H3925

֙ וְיָֽרְאוּ
–和他们敌畏
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
神你们的
H0430

ׁמְר֣וּ וְשָֽ
–和他们遵守
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
–去行

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

י דִּבְרֵ֖
话语
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
–那律法
H8451

את׃ הַזֹּֽ
–那这
H2063

要招聚他们男、女、孩子，并城里寄居的，使他们听，使他们学习，好敬畏耶和华―你们的 神，谨守、遵行这律法的一切
话，

ם13 וּבְנֵיהֶ֞
–和儿子们他们的

ר אֲשֶׁ֣
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יָדְע֗וּ
知道了
H3045

֙ יִשְׁמְעוּ
他们听
H8085

וְלָמְ֣ד֔וּ
–和他们学
H3925

לְיִרְאָ֖ה
–去敌畏
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
神你们的
H0430

כָּל־
所有
H3605

ים הַיָּמִ֗
–那日子
H3117

ר אֲשֶׁ֨
那

ם אַתֶּ֤
你们

חַיִּים֙
活的

עַל־
在

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–那土地
H0127

ר אֲשֶׁ֨
那

ם אַתֶּ֜
你们

ים עֹבְרִ֧
过去的

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
–那约旦河
H3383

מָּה שָׁ֖
那里
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
–去拥有它
H3423

פ
段落标记

也使他们未曾晓得这律法的儿女得以听见，学习敬畏耶和华―你们的 神，在你们过约旦河要得为业之地，存活的日子，常
常这样行。」

אמֶר14 וַיֹּ֨
–和说了
H0559

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

הֵן֣
看
H2005

קָרְב֣וּ
近了
H7126

֮ יָמֶיךָ
日子你的
H3117

לָמוּת֒
–去死
H4191

קְרָ֣א
叫
H7121

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
约书亚
H3091

תְיַצְּב֛וּ וְהִֽ
–和你们站立
H3320

הֶל בְּאֹ֥
–在帐幕
H0168

מוֹעֵ֖ד
会幕
H4150

נּוּ וַאֲצַוֶּ֑
–和我吩咐他
H6680

וַיֵּ֤לֶךְ
–和去了
H3212

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֔ וִֽ
–和约书亚
H3091

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
–和他们站立了
H3320

הֶל בְּאֹ֥
–在帐幕
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
会幕
H4150

耶和华对摩西说：「你的死期临近了；要召约书亚来，你们二人站在会幕里，我好嘱咐他。」于是摩西和约书亚去站在会
幕里。

א15 וַיֵּרָ֧
–和显现了
H7200

יְהוָה֛
耶和华
H3068

הֶל בָּאֹ֖
–在帐幕
H0168

בְּעַמּ֣וּד
–在柱子
H5982

עָנָן֑
云
H6051

ד וַיַּעֲמֹ֛
–和站立了
H5975

עַמּ֥וּד
柱子
H5982

הֶעָנָן֖
–那云
H6051

עַל־
在

תַח פֶּ֥
门口
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
–那帐幕
H0168

ס
段落标记

耶和华在会幕里云柱中显现，云柱停在会幕门以上。

וַיֹּ֤אמֶר16
–和说了
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

הִנְּךָ֥
看你
H2009

שֹׁכֵ֖ב
躺卧
H7901

עִם־
与

אֲבֹתֶ֑יךָ
列祖你的
H0001

וְקָם֩
–和起来

ם הָעָ֨
–那民

הַזֶּ֜ה
–那这
H2088

׀וְזָנָה֣ 
–和跟随
H2181

׀אַחֲרֵ֣י 
之后

אֱלֹהֵי֣
神
H0430

נֵֽכַר־
异邦
H5236

רֶץ הָאָ֗
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֨
那

ה֤וּא
他
H1931

בָא־
来
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
那里
H8033

בְּקִרְבּ֔וֹ
–在中间他的
H7130

נִי וַעֲזָבַ֕
–和他离弃了我

וְהֵפֵר֙
–和废弃了

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֔
约我的
H1285

ר אֲשֶׁ֥
那

תִּי כָּרַ֖
立了我
H3772

אִתּֽוֹ׃
与他
H0854
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耶和华又对摩西说：「你必和你列祖同睡。这百姓要起来，在他们所要去的地上，在那地的人中，随从外邦神行邪淫，离
弃我，违背我与他们所立的约。

וְחָרָ֣ה17
–和发了
H2734

י אַפִּ֣
怒气我的
H0639

ב֣וֹ
–在他

בַיּוֹם־
–在日
H3117

הוּא הַ֠
–那那
H1931

ים וַעֲזַבְתִּ֞
–和我离弃了他们

י וְהִסְתַּרְתִּ֨
–和我隐藏了
H5641

פָנַי֤
脸我的
H6440

מֵהֶם֙
–从他们
H1992

וְהָיָה֣
–和将要
H1961

ל אֱכֹ֔ לֶֽ
–去被Āā
H0398

וּמְצָאֻ֛הוּ
–和Ă到了他
H4672

רָע֥וֹת
ăĄ

רַבּ֖וֹת
许ą

וְצָר֑וֹת
–和Ćć

וְאָמַר֙
–和说
H0559

בַּיּ֣וֹם
–在日
H3117

הַה֔וּא
–那那
H1931

א ֹ֗ הֲל
Ĉ不
H3808

עַל֣
因为

י־ כִּֽ
–因为

אֵ֤ין
ĉ有
H0369

֙ אֱלֹהַי
神我的
H0430

י בְּקִרְבִּ֔
–在中间我的
H7130

מְצָא֖וּנִי
Ă到了我
H4672

הָרָע֥וֹת
–那ăĄ

לֶּה׃ הָאֵֽ
–那这些
H0428

那时，我的怒气必向他们发Ċ；我也必离弃他们，ċ面不Č他们，以č他们被Ā灭，并有许ą的ĄĎăć临到他们。那日
他们必说：『这些ĄĎ临到我们，Ĉ不是因我们的 神不在我们中间ďĐ』

י18 וְאָנֹכִ֗
–和我
H0595

ר הַסְתֵּ֨
隐藏
H5641

יר אַסְתִּ֤
我必隐藏
H5641

֙ פָּנַי
脸我的
H6440

בַּיּ֣וֹם
–在日
H3117

הַה֔וּא
–那那
H1931

עַ֥ל
因为

כָּל־
所有
H3605

הָרָעָ֖ה
–那đ

ר אֲשֶׁ֣
那

ה עָשָׂ֑
行了

י כִּ֣
–因为

פָנָ֔ה
Ē向了
H6437

אֶל־
到
H0413

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
ē的
H0312

那时，因他们Ĕ向ē神所行的一切đ，我必定ċ面不Č他们。

ה19 וְעַתָּ֗
–和现在
H6258

כִּתְב֤וּ
写
H3789

לָכֶם֙
给你们

אֶת־
–
H0853

הַשִּׁירָ֣ה
–那ĕ

את הַזֹּ֔
–那这
H2063

הּ וְלַמְּדָ֥
–和Ė它
H3925

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי־
儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

שִׂימָהּ֣
ė它

בְּפִיהֶם֑
–在口他们的
H6310

עַן לְמַ֨
–为了
H4616

תִּהְיֶה־
将是
H1961

י לִּ֜
给我

ה הַשִּׁירָ֥
–那ĕ

הַזֹּ֛את
–那这
H2063

לְעֵ֖ד
–为Ęę
H5707

בִּבְנֵי֥
–在儿子们

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

现在你要写一Ěĕ，Ė导以色列人，ě给他们，使这ĕ见Ę他们的不是；

י־20 כִּֽ
–因为

נּוּ אֲבִיאֶ֜
我Ĝ他
H0935

ל־ אֶֽ
到
H0413

׀הָאֲדָמָה֣ 
–那土地
H0127

אֲשֶׁר־
那

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
起誓了我
H7650

יו לַאֲבֹתָ֗
给列祖他的
H0001

זָבַ֤ת
ĝ
H2100

חָלָב֙
Ğ
H2461

שׁ וּדְבַ֔
–和ğ
H1706

וְאָכַ֥ל
–和他Ġ
H0398

ע וְשָׂבַ֖
–和他ġ
H7646

ן וְדָשֵׁ֑
–和他Ģ
H1878

וּפָנָ֞ה
–和他Ē向
H6437

אֶל־
到
H0413

ים אֱלֹהִ֤
神
H0430

אֲחֵרִים֙
ē的
H0312

וַעֲבָד֔וּם
–和他们事ģ了他们
H5647

וְנִאֲ֣צ֔וּנִי
–和他们Ĥĥ了我
H5006

וְהֵפֵ֖ר
–和废弃了

אֶת־
–
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
约我的
H1285

因为我将他们Ħ进我向他们列祖起誓应许那ĝĞ与ğ之地，他们在那里Ġ得ġħ，ĨĩĢĪ，就必Ĕ向ē神，事ģ他们，
Ĥĥ我，背弃我的约。

https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/1878.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5006.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm


הָיָה21 וְ֠
–和将要
H1961

י־ כִּֽ
–因为

ָ אן תִמְצֶ֨
Ă到了他
H4672

אֹת֜וֹ
他
H0853

רָע֣וֹת
ăĄ

֮ רַבּוֹת
许ą

וְצָרוֹת֒
–和Ćć

עָנְתָה וְ֠
–和īĬ了

ה הַשִּׁירָ֨
–那ĕ

הַזֹּ֤את
–那这
H2063

֙ לְפָנָיו
–在他面前
H6440

ד לְעֵ֔
–为Ęę
H5707

י כִּ֛
–因为

א ֹ֥ ל
不
H3808

תִשָּׁכַ֖ח
被ĭ记
H7911

י מִפִּ֣
–从口
H6310

זַרְע֑וֹ
后Į他的
H2233

י כִּ֧
–因为

עְתִּי יָדַ֣
知道了我
H3045

אֶת־
–
H0853

יִצְר֗וֹ
įİ他的
H3336

ר אֲשֶׁ֨
那

ה֤וּא
他
H1931

עֹשֶׂה֙
行的

הַיּ֔וֹם
–那日
H3117

בְּטֶרֶ֣ם
–在未
H2962

נּוּ אֲבִיאֶ֔
我Ĝ他
H0935

אֶל־
到
H0413

רֶץ הָאָ֖
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֥
那

עְתִּי׃ נִשְׁבָּֽ
起誓了我
H7650

那时，有许ąĄĎăć临到他们，这ĕ必在他们面前Ċ见Ę，他们后Į的口中必念ı不ĭ。我未Ħ他们到我所起誓应许之
地以Ĳ，他们所ĳ的Ĵ念我ĵ知道了。」

ב22 וַיִּכְתֹּ֥
–和写了
H3789

ה מֹשֶׁ֛
摩西
H4872

אֶת־
–
H0853

ה הַשִּׁירָ֥
–那ĕ

הַזֹּ֖את
–那这
H2063

בַּיּ֣וֹם
–在日
H3117

הַה֑וּא
–那那
H1931

הּ יְלַמְּדָ֖ וַֽ
–和Ė了它
H3925

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
儿子们

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

当日摩西就写了一Ěĕ，Ė导以色列人。

ו23 וַיְצַ֞
–和他吩咐了
H6680

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
约书亚
H3091

בִּן־
儿子

נ֗וּן
Ķ
H5126

֮ וַיֹּאמֶר
–和说
H0559

חֲזַק֣
刚强
H2388

אֱמָץ֒ וֶֽ
–和壮胆
H0553

י כִּ֣
–因为

ה אַתָּ֗
你

תָּבִיא֙
Ĝ
H0935

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

אֶל־
到
H0413

רֶץ הָאָ֖
–那地
H0776

אֲשֶׁר־
那

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
起誓了我
H7650

לָהֶם֑
给他们

י וְאָנֹכִ֖
–和我
H0595

הְיֶה֥ אֶֽ
我将是
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
与你

耶和华嘱咐ķ的儿子约书亚说：「你当刚强壮胆，因为你必Ħ以色列人进我所起誓应许他们的地；我必与你同在。」

י 24 ׀וַיְהִ֣
–和将要
H1961

כְּכַלּ֣וֹת
–如同ĸĹ
H3615

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

ב לִכְתֹּ֛
–去写
H3789

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
话语
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
–那律法
H8451

הַזֹּ֖את
–那这
H2063

עַל־
在

סֵפֶ֑ר
书

עַ֖ד
ĺ到
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
ĸĻ他们的
H8552

摩西将这律法的话写在书上，及ļ写ĸ了，

וַיְצַ֤ו25
–和吩咐了
H6680

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
–那利未人
H3881

שְׂאֵ֛י נֹ֥
抬的
H5375

אֲר֥וֹן
约柜
H0727

בְּרִית־
约
H1285

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–去说
H0559

就吩咐抬耶和华约柜的利未人说：

ח26ַ לָקֹ֗
Ľ
H3947

אֵת֣
–
H0853

סֵ֤פֶר
书

הַתּוֹרָה֙
–那律法
H8451

הַזֶּ֔ה
–那这
H2088

ם וְשַׂמְתֶּ֣
–和你们ė

אֹת֔וֹ
它
H0853

ד מִצַּ֛
–从ľĿ
H6654

אֲר֥וֹן
约柜
H0727

בְּרִית־
约
H1285

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
神你们的
H0430

יָה־ וְהָֽ
–和将是
H1961

ם שָׁ֥
那里
H8033

בְּךָ֖
–在你

ד׃ לְעֵֽ
–为Ęę
H5707

「将这律法书ė在耶和华―你们 神的约柜ľ，ŀ以在那里见Ę以色列人的不是；
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י27 כִּ֣
–因为

י אָנֹכִ֤
我
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
知道了
H3045

ת־ אֶֽ
–
H0853

מֶרְיְךָ֔
Łł你的
H4805

ת־ וְאֶֽ
–和–
H0853

עָרְפְּךָ֖
Ńń你的
H6203

ה הַקָּשֶׁ֑
–那Ņ的
H7186

הֵן֣
看
H2005

֩ בְּעוֹדֶנִּי
–在ņ我
H5750

י חַ֨
活

ם עִמָּכֶ֜
与你们

הַיּ֗וֹם
–那日
H3117

ים מַמְרִ֤
Ňł的
H4784

הֱיִתֶם֙
你们是
H1961

עִם־
与

יְהֹוָ֔ה
耶和华
H3068

ף וְאַ֖
–和ň
H0637

כִּי־
–因为

י אַחֲרֵ֥
之后

י׃ מוֹתִֽ
死我的
H4194

因为我知道你们是ŉł的，是ŅŊŃń的。我ŋ日ņ活Ŋ与你们同在，你们Ōōŉł耶和华，Ŏŏ我死后ŐĐ

ילו28ּ הַקְהִ֧
召集
H6950

אֵלַי֛
向我
H0413

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

זִקְנֵי֥
长老
H2205

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
őŒ你们的
H7626

וְשֹׁטְרֵיכֶם֑
–和œ长你们的
H7860

וַאֲדַבְּרָ֣ה
–和我说
H1696

ם בְאָזְנֵיהֶ֗
–在耳他们的
H0241

אֵת֚
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
–那事
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–那这些
H0428

וְאָעִי֣דָה
–和我ĊĘ

ם בָּ֔
–在他们

אֶת־
–
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
–那Ŕ
H8064

וְאֶת־
–和–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

你们要将你们őŒ的众长老和œ长ĵ招聚了来，我好将这些话说与他们听，并ŕŔŖ地见Ę他们的不是。

י29 כִּ֣
–因为

עְתִּי יָדַ֗
知道了我
H3045

י אַחֲרֵ֤
之后

֙ מוֹתִי
死我的
H4194

י־ כִּֽ
–因为

הַשְׁחֵת֣
ŗŘ
H7843

תַּשְׁחִת֔וּן
你们必ŗŘ
H7843

ם וְסַרְתֶּ֣
–和你们Ĕ离了
H5493

מִן־
–从

רֶךְ הַדֶּ֔
–那道ř
H1870

ר אֲשֶׁ֥
那

יתִי צִוִּ֖
吩咐了我
H6680

אֶתְכֶם֑
你们
H0853

את וְקָרָ֨
–和临到了
H7122

אֶתְכֶם֤
你们
H0853

רָעָה֙ הָֽ
–那ăĄ

ית בְּאַחֲרִ֣
–在末了
H0319

ים הַיָּמִ֔
–那日子
H3117

י־ כִּֽ
–因为

תַעֲשׂ֤וּ
你们行

אֶת־
–
H0853

הָרַע֙
–那đ

בְּעֵינֵי֣
–在眼

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

לְהַכְעִיס֖וֹ
–去Ś怒他
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
–在śĊ
H4639

ם׃ יְדֵיכֶֽ
Ŝ你们的
H3027

我知道我死后，你们必ŝŞŗŘ，Ĕ离我所吩咐你们的道，行耶和华眼中看为đ的事，以Ŝ所ş的Ś他发怒；日后必有Ą
Ď临到你们。」

ר30 וַיְדַבֵּ֣
–和说了
H1696

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

֙ בְּאָזְנֵי
–在耳
H0241

כָּל־
所有
H3605

קְהַל֣
会众
H6951

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
话语
H1697

ה הַשִּׁירָ֖
–那ĕ

הַזֹּ֑את
–那这
H2063

עַ֖ד
ĺ到
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
ĸĻ他们的
H8552

פ
段落标记

摩西将这一Ěĕ的话ĵ说与以色列ŝ会众听。
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